ПРОЄКТ
Договору про закупівлю

м. Сокиряни 			                                           «____» ___________2024року

Комунальне некомерційне підприємство «Сокирянська лікарня» Сокирянської міської ради, в особі директора Андрійчука Олександра Петровича, що діє на підставі Статуту (далі – Замовник), з однієї сторони, та ___________________________________, в особі ____________________________________, що діє на підставі _____________________ (далі – Постачальник), з іншої сторони (разом – Сторони), уклали цей Договір відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (зі змінами), (надалі – Договір) про наступне:
І. Предмет договору
1.1.Постачальник зобов'язується  у 2024 році своєчасно поставити та передати у власність Замовника: Голка для спінальної анестезії: Розмір 20G, Тип вістря голки: Квінке, Стерильна, Кольорове маркування : Жовта, Бинт гіпсовий 15 см х 2,7 м № 1, Бинт гіпсовий 20 см х 2,7 м № 1, Пластир нестерильний 500,0см x 2,5см котушка/рулон (на нетканій основі), Відріз марлевий 0,9 x 5 м., Бинти марлеві нестерильні, 5м на 10см, Бинти марлеві нестерильні, 7м на 14см, Вата медична нестерильна 100 г. за ДК – 021:2015 – 33140000-3 - Медичні матеріали (ДК 021:2015 (CPV) 33141320-9 - Медичні голки та НК 024:2023 35212 - Голка спінальна, одноразового застосування, ДК 021:2015 (CPV) 33141113-4 - Бинти та НК 024:2023 33056 - Матеріал для накладення гіпсової пов'язки, ДК 021:2015 (CPV) 33141111-1 - Клейкі перев’язувальні матеріали та НК 024:2023 44990 - Лейкопластир до поверхневих ран, ДК 021:2015 (CPV) 33141114-2 - Медична марля та НК 024:2023 48126 - Рулон марлевий нестерильний, ДК 021:2015 (CPV) 33141113-4 - Бинти та НК 024:2023 48126 - Рулон марлевий, нестерильний, ДК 021:2015 (CPV) 33141117-3 - Бавовняна вата та НК 024:2023 58232 - Рулон ватний нестерильний) (далі – Товар) в асортименті, кількості та за цінами, що зазначені у Специфікації (Додаток до Договору) та є невід'ємною частиною даного Договору, а Замовник – прийняти і оплатити Товар. Специфікація повинна містити найменування Товару, одиницю виміру, загальну кількість Товару, ціну за одиницю та загальну вартість Товару.
1.2.Кількість Товару, що постачається відповідно до цього Договору, може бути зменшена залежно  від реального фінансування видатків Замовника.        
    
ІІ. Якість товарів

2.1.Товар, що постачається, повинен відповідати рівню технологій і стандартів, існуючих в країні виробника на аналогічні товари, нормам і стандартам, законодавчо встановленим на території України, а також вимогам  документації конкурсних торгів. 
2.2.Товар  повинен бути зареєстрований на території України.
2.3.Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати, свідоцтва про реєстрацію або декларацію про відповідність, інструкції українською чи російською мовою, супроводжуватися документами щодо кількості, термінів гарантійного обслуговування, найменування, виробника. Термін придатності товару на момент постачання замовнику повинен складати не менш 80% від терміну придатності, закладеного виробником або за згодою замовника.
2.4.Якщо протягом гарантійного строку Товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам Договору, Постачальник зобов’язаний усунути дефекти або замінити дефектний Товар у разі неможливості усунення дефектів. Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості несе Постачальник.
2.5.Гарантія Постачальника не поширюється на загибель, пошкодження або інші дефекти Товару, що виникли унаслідок невірного або недбалого користування Товаром після приймання Товару Замовником.

ІІІ.  Ціна договору
3.1.Сума Договору становить: ___________ грн. (__________________________ гривень _____ копійок) в т.ч. ПДВ ________ грн. (________________ гривень) 
3.2.Валютою Договору є національна валюта України – гривня.
3.3.Замовник оплачує поставлений Постачальником Товар за цінами, що зазначені у Специфікації. Ціна на момент укладання Договору не повинна відрізнятися від ціни, зазначеної у пропозиції конкурсних торгів Постачальника-Переможця процедури закупівлі за результатом аукціону.
3.4. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.

ІV. Порядок здійснення оплати

4.1.Замовник здійснює оплату Товару Постачальнику по факту поставки товару протягом 15 календарних днів з моменту отримання Товару за наявності відповідного бюджетного фінансування Замовника.
4.2.У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок здійснюється по факту поставки товару протягом 5 днів з дня надходження коштів на рахунок на вказані цілі.
4.3.Усі розрахунки за Договором проводяться у безготівковій формі.

V. Поставка товарів

5.1.Постачальник здійснює поставку Товару Замовнику протягом 5 календарних днів з моменту  отримання заявки від Замовника або заявки в іншій формі, але не пізніше дати, вказаної у п.5.3. цього Договору. Поставка товару здійснюється окремими партіями згідно заявки Замовника.  У випадку поставки товару без попередньої заявки Замовника, останній має право відмовитися від такої партії товару без компенсації Постачальнику транспортних витрат, штрафних санкцій тощо.
5.2 Товар повинен постачатися силами та за рахунок Постачальника. Транспортні видатки включені у ціну товару. Місце поставки товару: 60200, Чернівецька обл., м.Сокиряни,  вул. О.Кобилянської, буд. 43.
5.3. Термін поставки: до 27.12.2024 року включно.
5.4. Навантажувально-розвантажувальні роботи здійснюються за рахунок та власними силами Постачальника.
5.5. Приймання-передача Товару по кількості проводиться відповідно до видаткової накладної або акту приймання-передачі, по якості – відповідно до розділу ІІ цього Договору.
5.6. Датою поставки Товару є дата підписання Замовником видаткової накладної або акту приймання-передачі.
5.7.Зобов’язання Постачальника щодо поставки Товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передачі Товару у власність Замовника за адресою, визначеною у його заявці.
5.8. Право власності на Товар зберігається за Постачальником до повної його оплати, при цьому, до повної його оплати Замовник не має права розпоряджатися Товаром. 
5.9. Замовник має право пред’явити претензію Постачальнику по кількості та якості Товару. Претензія готується і подається у письмовій формі і пред’являється Постачальнику, по кількості – у день прийому-передачі Товару, по якості – в будь-який момент впродовж терміну придатності Товару при умові дотримання умов зберігання та експлуатації Товару Замовником.
5.10.При виникненні претензій по кількості чи якості Товару, що трапилися з вини Постачальника, останній повинен здійснити додаткову поставку або заміну неякісного Товару протягом 10 банківських днів з дати отримання претензій від Замовника.
5.11.Товар повинен передаватися Замовнику в упаковці підприємства-виробника. Упаковка  не повинна бути деформована або пошкоджена.
5.12.Товар отриманий розпакованим або у неналежній упаковці, має бути замінений Постачальником за власний рахунок впродовж 3 робочих днів з дати постачання.

VI. Права та обов’язки сторін
6.1.Замовник зобов'язаний:
6.1.1.Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.
6.1.2.Приймати поставлений Товар згідно з видатковою накладною.
6.2.Замовник має право:
6.2.1.Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його протягом 14 календарних  днів.
6.2.2.Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3.Зменшувати обсяг закупівлі  Товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
6.2.4.Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати  в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
6.3.Постачальник зобов'язаний:
6.3.1.Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2.Забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом II цього Договору.
6.4.Постачальник має право:
6.4.1.Своєчасно та в повному обсязі отримати оплату на підставі виставлених рахунків.
6.4.2.На дострокову поставку Товарів за погодженням Замовника.
6.4.3.У разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник має право достроково  розірвати  цей  Договір,  повідомивши про це Замовника у строк 30 календарних днів.

VII. Відповідальність сторін

7.1.У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони   несуть відповідальність, передбачену законом та цим Договором.
7.2.У разі затримки поставки товару або поставки не в повному обсязі партії товару, заявленої Замовником, Постачальник сплачує пеню у розмірі 0,01 % від вартості непоставленого Товару за кожний день прострочення.
7.3.Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону від виконання зобов’язань за цим Договором. 
VIII. Обставини непереборної сили

8.1.Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання  зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
8.2.Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 днів повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3.Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово  – промисловою палатою України або іншим уповноваженим органом.
8.4.У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше 6 місяців, кожна із Сторін, в установленому порядку, має право розірвати цей Договір. 

ІХ. Вирішення спорів

9.1.У випадку виникнення  спорів  або  розбіжностей  Сторони зобов'язуються   вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та консультацій.
9.2.У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
Х. Строк дії договору

10.1. Даний Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами і діє до 31 грудня 2024 р. У частині оплати Договір діє до повного виконання сторонами взятих на себе зобов'язань за цим Договором.
10.2.Усі Додаткові угоди до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору.
[bookmark: st11]10.3.Цей Договір укладається і підписується у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну  силу.
10.4. Дія Договору припиняється:
- у зв’язку з повним виконанням Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором;
- достроково за згодою Сторін;
- з інших підстав, передбачених чинним законодавством України.

ХІ. Антикорупційне застереження

11.1.Кожна зі Сторін справжнім засвідчує і гарантує іншій Стороні, що на момент підписання Сторонами даного договору:
- на Сторону не поширюється дія економічних санкцій;
- Сторона не співпрацює і не вступає у відносини контролю з особами, на яких поширюється дія санкцій;
- Сторони повністю приймають відповідальність за дотримання гарантій і вимог даного розділу Договору і зобов’язуються надати дозвільні документи уповноваженим офіційним органам у разі здійснення операції з особами, на яких поширюються законодавчі обмеження.
11.2.    При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей, прямо або опосередковано будь-яким особам для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримати будь - які неправомірні переваги чи інші неправомірні цілі.
11.3.При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються законодавством, як дача/отримання хабаря, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
11.4.    Кожна зі Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не зазначеними у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
Під діями працівника, здійснюваними ним на користь стимулюючої його Сторони, розуміється:
- надання невиправданих переваг порівняно з іншими контрагентами;
- надання будь-яких гарантій;
- прискорення існуючих процедур;
- інші дії, що виконуються працівником у рамках своїх посадових обов'язків, але йдуть врозріз із принципами прозорості та відкритості взаємин між Сторонами.
11.5.    Кожна зі Сторін зобов’язується надати іншій Стороні письмову інформацію про всі види наданої ділової гостинності (наприклад: ділові подарунки, ділові заходи та інші види в рамках загальноприйнятого розуміння ділової гостинності) представникам іншої Сторони, вартістю понад затвердженого ліміту ділової гостинності іншої Сторони на дату укладання цього Договору.
11.6.    Кожна Сторона стверджує і гарантує, що ні персонал Сторони, ні пов’язані особи не є:
- державними службовцями або працівниками урядового апарату відповідної країни або будь-якої державної служби чи відділу;
- особою політичної партії;
- особою, яка офіційно працює на уряд, близьким родичем будь-кого з перерахованих вище осіб, і зобов’язується повідомити негайно, тільки-но виникне даний факт.
11.6.    Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання.
11.7.  При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
11.8.Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки - від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень зі взаємодії з контрагентом, до розірвання цього Договору.
11.9.Сторони не використовуватимуть кошти і/або майно, отримані за цим Договором з метою фінансування або підтримки будь-якої діяльності, яка може порушити Антикорупційне законодавство.
11.10. Сторони гарантують здійснення належного розгляду за представленим у рамках виконання цього Договору фактами з дотриманням принципів конфіденційності та застосування ефективних заходів щодо усунення практичних труднощів та запобігання можливих конфліктних ситуацій.
11.11.Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факт порушень.
11.12.У разі відмови Сторони від надання інформації, визначеної цим розділом, фактичного ненадання такої інформації, надання інформації з порушенням строків, встановлених у цьому розділі, або надання недостовірної інформації, «замовник» має право в односторонньому порядку відмовитися від виконання Договору шляхом направлення письмового повідомлення про припинення Договору. Договір припиняє свою дію через 5 (п'ять) робочих днів з моменту направлення повідомлення.
11.13.Зазначене у цьому розділі антикорупційне застереження є істотною умовою цього Договору відповідно до частини 1 ст. 638 ЦК України.

ХІІ. Інші умови

12.1.Усі зміни та доповнення до Договору, а так само його дострокове розірвання за згодою Сторін є чинними лише у тому випадку, якщо оформлені письмово у вигляді додаткових угод, які  підписуються обома Сторонами. Усі додаткові угоди є невід’ємними частинами Договору.
12.2.Бюджетні зобов’язання Замовника за Договором виникають у разі наявності та в межах відповідних бюджетних асигнувань.
12.3.Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за даним Договором третій особі, без отримання письмової згоди іншої Сторони.
12.4.Замовник не є платником податку на прибуток.
12.5.Постачальник є ________________________________________.
12.6. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, крім випадків:
визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті;
перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі;
перерахунку ціни та обсягів товарів в бік зменшення за умови необхідності приведення обсягів товарів до кратності упаковки.
Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами у повному обсязі, крім випадків: 
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
12.7.При зміні адреси і розрахункових рахунків, реквізитів, а також при проведенні реорганізації Сторони зобов’язані повідомити одна одну у письмовому вигляді протягом трьох діб.
ХІІІ. Додатки до договору

13.1.Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток до Договору).

XIIІ. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

	Замовник:
	Постачальник:

	КНП «Сокирянська лікарня» Сокирянської міської ради
60200,Чернівецька обл.,  м. Сокиряни, вул. О. Кобилянської, 43
код ЄДРПОУ 02005852
р/р UA UA623052990000026008021805580             
в ПРИВАТБАНК
ІПН 020058524092
 тел.:(03739)2-28-41
	

	Директор 
___________    Олександр АНДРІЙЧУК  
М. П.
	






Додаток №1 до Договору _______ від _______
СПЕЦИФІКАЦІЯ
Предмет закупівлі: Голка для спінальної анестезії: Розмір 20G, Тип вістря голки: Квінке, Стерильна, Кольорове маркування : Жовта, Бинт гіпсовий 15 см х 2,7 м № 1, Бинт гіпсовий 20 см х 2,7 м № 1, Пластир нестерильний 500,0см x 2,5см котушка/рулон (на нетканній основі), Відріз марлевий 0,9 x 5 м., Бинти марлеві нестерильні, 5м на 10см, Бинти марлеві нестерильні, 7м на 14см, Вата медична нестерильна 100 г. за ДК – 021:2015 – 33140000-3 - Медичні матеріали

	Назва запропонованого товару
	Виробник, країна походження 

	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, без ПДВ, грн.
	Ціна за одиницю, з ПДВ, грн.
	Загальна вартість без ПДВ, грн.
	Загальна вартість з ПДВ, грн.

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	



Сума Договору становить: ___________________________________________________________________________________________________________________________________________

	Замовник:
	Постачальник:

	КНП «Сокирянська лікарня» Сокирянської міської ради
60200, Чернівецька обл.,  м.Сокиряни,         
вул. О.Кобилянської, 43
код ЄДРПОУ 02005852
р/р UA623052990000026008021805580             
в ПРИВАТБАНК
ІПН 020058524092
 тел.:(03739)2-28-41
	

	
	

	Директор 
___________    Олександр АНДРІЙЧУК  
М. П.
	













